INSTRUCTIONS

HEAD|

WATERPROOF WIRELESS CHARGER

WHAT’S IN THE BOX

1 x Waterproof Wireless Charger
1 x M5x35 hex head countersunk screw
1 x M5x40 hex head countersunk screw

1x 3mm hex key
5 x 200mm Nylon zip ties
1 x 1.1m Power cable USB-A
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INSTALLATION ¢ *
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Tighten
2.5Nm

Attachesto a
Quad Lock 360

BASEIS§ ARM

ATTACH USB-A POWER CABLE (INCLUDED)
POWER SPECIFICATIONS

5V / 2A (MINIMUM) REFER TO
9V / 2A ELECTRICAL
12V / 2A SAFETY LEAFLET
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CABLE FITMENT

USING CABLE TIES?
We advise against putting the cables under
too much tension. Allow for a little movement.

CABLE CLEARANCE

Push down to ensure the cable does not interfere
with any operation (steering, braking, etc) or other
attached devices.
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NOTE.

The location
of your USB-A
port may differ
from shown

QcC 3.0
USB-A port
recommended

NO USB PORT ON YOUR BIKE?

HAVE YOU SEEN THE QUAD LOCK
MOTORCYCLE - WATERPROOF 12V TO
USB SMART ADAPTOR

AVAILABLE POWER CABLES (SOLD SEPARATELY)

POWER CABLE USB-C

USBPD 3.0-5V, 9V, 12V / 2A ONLY USE GENUINE
QUAD LOCK POWER CABLES
POWER CABLE POWER DISPLAYING THIS SYMBOL

BOSCH SMART SYSTEM
DC -12V-15V /1A

m
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= IRy COMPATIBILITY GUIDE
POWER CABLE ® Sl B g INSTALLATION
SHIMANO b5 INSTRUCTIONS FOR ALTERNATIVE
DC - 12V-15V / 2A [El&5FT POWER CABLES
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ATTACHING YOUR PHONE
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DETACHING YOUR PHONE
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WARNINGS

We highly recommend watching
the How To video by scanning

this QR code

AR i dsy pull dilexia] 30y s 325b (8 adsdd] gauudl] Bualin 2

CS Ddrazné doporucujeme shlédnout video Jak na to naskenovanim
tohoto QR kédu

DA Vianbefaler pa det kraftigste, at du ser instruktionsvideoen ved at
scanne denne QR-kode

DE Wir empfehlen dringend, sich das Anleitungsvideo anzusehen,
indem Sie diesen QR-Code scannen

ES Te recomendamos encarecidamente escanear este cédigo QR y
ver el video instructivo

Fl Suosittelemme katsomaan tdman QR-koodin skannamaalla
I6ytyvan ohjeistusvideon

FR Nous recommandons vivement de regarder le tuto vidéo en
scannant ce QR code

HU Javasoljuk, hogy nézze meg ezt a Hogyan csindld videdt a QR-kéd
beolvasasaval

IT Consigliamo caldamente di guardare il video di istruzioni
scansionando questo codice QR

JA ZOQRI—RZERF VLTI —ETAEREET 2% R<BENDULET

KO O QR AEE A7s10] AIZ Y HIEIQE AlHsts 2 2efs| FREYLIC

MS Kami amat mengesyorkan supaya anda menonton video panduan
‘How To’ dengan mengimbas kod QR ini

NL We raden u ten zeerste aan om de instructievideo te bekijken door
deze QR-code te scannen

NO Vi anbefaler pa det sterkeste at du ser instruksjonsvideoen ved &
skanne denne QR-koden

PL Zdecydowanie zalecamy obejrzenie filmu ,Jak to zrobi¢” poprzez
zeskanowanie tego kodu QR

PT Recomendamos assistir ao video “Como fazer” digitalizando este
codigo QR

SV Virekommenderar starkt att du tittar pa instruktionsvideon genom
att skanna den har QR-koden
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You are responsible for inspecting all aspects of the product prior
to use, to ensure all components are present and not damaged.
You are also responsible for inspecting all attachments prior to
each use, to ensure there is no required adjustment or damage.
399 (o JSL.U ol diwl J.é CAA.L' w‘y Bz Uagcs o dgw wl .
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Jste odpovédni za inspekci viech aspektl produktu pred
pouzitim, abyste se ujistili, Ze jsou vSechny komponenty
pfitomné a neposkozené. Jste také zodpovédni za kontrolu viech
pridavnych zafizeni pfed kazdym pouzitim, abyste se ujistili, ze
neni nutné zadné sefizovani nebo ze zde neni zaddné poskozeni.
Du er ansvarlig for at inspicere alle aspekter af produktet for brug
for at sikre, at alle komponenter er til stede og ikke beskadiget. Du
er ogsad ansvarlig for at inspicere alle vedhaeftede filer for hver brug
for at sikre, at der ikke er nogen ngdvendig justering eller skade.

Sie sind dafur verantwortlich, alle Elemente des Produkts

vor dem Gebrauch zu Uberprifen, um sicherzustellen, dass
alle Bestandteile vorhanden und unbeschadigt sind. Sie sind
auBerdem dafur verantwortlich, alle Befestigungselemente vor
jedem Gebrauch zu Uberprifen, um sicherzustellen, dass keine
Anpassungen nétig sind oder Schaden vorliegen.

Usted es responsable de inspeccionar todos los aspectos del
producto antes de su uso, para asegurarse de que todos los
componentes estan presentes y no dafiado. Usted también es
responsable de inspeccionar todos los ajustes antes de cada uso,
para asegurarse de que todo esté en su lugar y no haya dafios.

Olet vastuussa tuotteen kaikkien ominaisuuksien tarkastamisesta
ennen kayttda varmistaaksesi, etta kaikki komponentit ovat
paikallaan ja vahingoittumattomia. Olet my&s vastuussa

kaikkien lisélaitteiden tarkastamisesta ennen jokaista kayttoa
varmistaaksesi, ettei saatoja tai vaurioita ole.

Vous étes responsable d’inspecter tous les aspects du produit
avant utilisation, pour vous assurer que tous les composants sont
présents et non endommagés. Vous étes également responsable
d’inspecter tous les accessoires avant chaque utilisation, pour
VOUS assurer gu’aucun ajustement n’est requis ou vérifier la
présence d’un éventuel dommage .

On felelds azért, hogy a hasznalat elétt a termék minden részletét
megvizsgalja, hogy minden alkatrész a helyén legyen és ne legyen
sérult. Tovabbiakban azért is felelés, hogy minden hasznalatot
megelézéen minden tartozékot megvizsgaljon, annak érdekében,
hogy megbizonyosodjon afeldl, hogy nem sérdl, illetve bedllitasra
sem szorul.

Tu (“l'utilizzatore”) sei responsabile per assicurarti che il prodotto
e tutti i componenti siano istallati correttamente e che non

siano danneggiati /o non necessitino di aggiustamenti prima
dell’utilizzo. Sei anche responsabile di assicurarti che ogni
connessioni fra i vari componenti sia corretta e/o non richieda
aggiustamenti prima di ogni utilizzo del prodotto stesso al fine di
evitare danni a persone e/o ad oggetti.
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Anda bertanggungjawab untuk memeriksa kesemua aspek produk
sebelum digunakan, untuk memastikan semua komponen ada

dan tidak rosak. Anda juga bertanggungjawab untuk memeriksa
semua lampiran sebelum digunakan, untuk memastikan tidak ada
penyesuaian diperlukan atau kerosakan yang ada.

U bent verantwoordelijk voor het inspecteren van alle aspecten van
het product voorafgaand aan het gebruik, om er zeker van te zijn
dat alle componenten aanwezig en niet beschadigd zijn. U bent
ook verantwoordelijk voor het inspecteren van alle toebehoren
voorafgaand aan ieder gebruik, om er zeker van te zijn dat er geen
aanpassingen of schade nodig zijn.

Du er ansvarlig for a inspisere alle aspekter av produktet far bruk,
for a sikre at alle komponenter er tilstede og ikke blir skadet. Du er
o0gsa ansvarlig for a inspisere alle tilbehegr far hver bruk, for a sikre
at det ikke er ngdvendig med justering eller skade.

Klient (,Kupujacy”) w petni odpowiada za wszelkie kwestie
zwigzane z inspekcja produktu przed jego uzyciem, wtaczajac w
to upewnienie sie, czy nie brakuje zadnych komponentéw, oraz
czy nie sg one uszkodzone. Co wiecej, Klient (,Kupujacy”) ponosi
odpowiedzialnos$¢ za sprawdzenie wszelkich mocowan przed
uzyciem produktu, aby upewnic sie, czy produkt jest wolny od
uszkodzen, oraz czy nie wymaga dodatkowej regulaciji.

O comprador é responsavel por inspecionar todos os aspetos

do produto antes da utilizagcdo, para garantir que todos os
componentes estdo presentes e ndo estao danificados. E também
responsavel pela inspecdo de todos os acessorios antes de cada
utilizacdo, para garantir que ndo é necessario qualquer ajuste e
que ndo observa qualquer dano.

Du ansvarar for att inspektera alla aspekter av produkten fére
anvandning, for att sakerstélla att alla komponenter finns och inte
ar skadade. Du &r ocksd ansvarig for att inspektera alla tillbehér
fore varje anvandning, for att sékerstalla att det inte krédvs nagon
justering eller finns ndgon skada.
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BSMI

EREE : BKERTEE
Big® . QL-7115
BA : DC12V-15V 2A (MAX)
QC3.0 + PD3.0 5V 2A / 9V 2A / 12V 2A
Model No.: QL-7115

@t 5W(DC 5V/1A)/7.5W(DC 7.5V/1A)/
T0W(DC 9V/112A)/15W (DC 9V/1.66A)

B : 2000k BRIFRE: 35°C

BRIBRHE  HKBERREE

Equipment name Waterproof Wireless Charger

BgE (H) : aL711s
Type designation (Type) QL-7115

PR FA¥DE R 14 BATFSE Restricted substances and its chemical symbols

85T Unit VAt ZIRER | 2IRTEER

81 Lead 5K Mercury | #§ Cadmium | Hexavalent | Polybrominat | Polybrominat

(Pb) (Hg) (Cd) chromium | ed biphenyls | ed diphenyl

(Cre+) (PBB) ethers (PBDE)
iz o o] 0 o o] o)
BF TNt o o o o o o
IR o] o 0 0 o o
WA o 0 0 0 o 0
Hith o o o o o o

percentage of reference value of presence.

BE3. « — " (RIEZIRRAYEAHRIER .

HE1L B oiwtk " Rk BHo.o1wtk " REERANEZESEEEBYESEEEEEE .
Note 1 : "Exceeding 0.1 wt %" and "exceeding 0.01 wt % indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

#BE2 o FEZARMBYEZBSLSERBHESEESEEREE .

Note 2 : "0 "indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

Note 3 : The "—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

FERITRERMNBERAE  mHHELERERS 15658144  Tel: 07-3133184
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1x Higo ZEUSB-A 1.1m 7t B{E#ig
1x 3mm ANAERFE

1x M5 x 35 A7\ATFIEIR44

1x M5 x 40 R7< B FEEIR 44

5x 5mmx200mm fEBER%E
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MODEL NO. QL-7115
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply

with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules and has been assigned FCC ID: 2A0U9-
WWCH.

These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment
andreceiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.

RF Exposure Compliance

This equipment complies with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with a minimum distance of
20cm between the radiator and your body. This transmitter
must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

€

Annex Products Pty Ltd, Australia, declares that this product
is in compliance with RED Directive (2014/53/EU).

The CE certificate of conformity can be found at:
www.quadlock.com.au/compliance
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INDUSTRIE CANADA
(IC: 27134-WWCH)

IC Caution:

This device contains licence-exempt transmitter(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause interference,

(2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

This equipment complies with Canada radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.

IC Caution:

L’émetteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences
et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

Cet équipement est conforme Canada limites d’exposition
aux radiations dans un environnement non contrélé.

U K ISED Radiation Exposure statement

C This equipment complies with IC RSS-102 radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and

operated with minimum distance 20cm between the radiator

and your body. This transmitter must not be co-located

or operating in conjunction with any other antenna or

transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux
radiations IC CNR-102 établies pour un environnement non
contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une
distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas étre colocalisé ou fonctionner en
conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Annex Products Pty Ltd, Australia, declares that this
product is in compliance with the following Directives: Radio
Equipment Regulations 2017.

The certificate of conformity can be found at:
www.quadlock.com.au/compliance

H-Field 2.57dBuA/m at 10m

Frequency band 112.2kHz to 150.8kHz

VERIFICA LE DISPOSIZIONI DEL TUO COMUNE.

RACCOLTA DIFFERENZIATA.
SVUOTARE L'IMBALLAGGIO.
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